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í lk Az igazság le e. 

yelvek és üle mindenikre azok közül." 
Ebben a szimbolikus megrajzolásban jegyzi fel a keresztyén hitélet történelmi kutforrása, a Könyvek könyve, az isteni Lélek emberszivekbe áradását. A 

milliókra, „mikor a pünkösd napja eljött, 
Micsoda vigasztalás van ebben az isteni igéretben? Az a kijelentés, 

az igazságnak Lelke, elvezérel titeket minden igazságra !" 
Mert erre a „minden igazságra" éhezik és szomjuhozik a 

Ennek a nyomorusagos életnek homlokán 
den szentséget porbagázoló diadalát könnyüvé teszi a hitéből kifo 

Az emberi nyomoruság százados hallgatásaiban, 
bátor szóra vár az agyongyőötört világ. Mélységesen szüks 
hetetlen, igazságottevő itéletre, mely pőrére vetkőztetve 

kekkel kufárkodó bünt, visszafojtja szennyes termősaráb 
moritja a poklot fütögető gyülöletet és a megvaltó szerete 
még sötétben botorkáló elnyomottak előtt az emberi di 

Az a bátor szó, az az emberi méltósá 
magasból lecsapó „kettős lángjai" életre melegi 

„Mikor eljön amaz, 

lealjasított erkölcsi élet. 

hamuva égetnek lelkiismeret ellen 

ság megölhetetlen élet jogát. 
A pünkőösdi lélek az Isten lelke és a vé 
olstentől vagyon, meggyőzi e világot . 

merénykedő minden erőszakot. 
teremtett eletnek egyetlen „de Dei gratia" 
mék termőlföldjét s nagy elhatározások her 

z igéret, mely vigasztalásul csendült az elet szörnyű nyomása 
valóra valt: „Lészen az utolsó időkben, kitöltök az én Lelkemből minden tesíre 1 

amivel a Golgota nagy szenvedője bucsuzik : 

tt szenvedő 

„minden hazugság"-tól megtévesztett, megfertőzött, 
minden szemermetlenségével ott tombol a bün s min- 

sztott ember erkölcsi gyávasága, 
a nagy kataklizmák viharelőtti, fojtogató csendjében egyetlen 
ége van egy milliókat öntudatra rázó Igére. Egy megveszteget- 
korbácsolja ki a leálcázás szégyenpiacára az emberi örök érde- 
a a rablóösztöneit dusan kamatoztató önzést; tehetetlenné nyo- 
t, az egyetlen törvénnyé dicsőült igazság napfényével világítrá a 
csőséges rendeltetésre: „Szabadságra hivattatok" (Gal. 5. 13.) 

gra eszméltető Ige az isteni Lélek megjelenése. Tisztitó tüz, melynek 
tik a halálba dermedt öntudatot, bevilágítják az emberi boldogulás utját, 

Az a bátor szó, az az ujjászületést követelő Ige a 
hatalmassága, mely martirok szent vérehullásában teszi termékennyé az esz- 
oizmusával szilárditja megdönthetetlenné az erkölcsi világrend, az őrök ígaz- 

getlen idő meg-megujuló bizonyságtétellel igazolja az Írás tanitását: 

A nagy, vérpazarló vilagőrület elhalkult fombolása dtán ma elképzelhetetlen nyomorban vonaglik az élet. Mint egy kinban vonagló viselős asszony, ugy vergődik, nyög az egész Világ. Földnek hatalmasai, sorsok intézői 
önzéssel keresik a nagy megoldást. 
fenyegető arca küld a nagybeteg él 
fel-felhördülő örvénylését és nem érzik, 

gással razkódik a föld, mint az eszméletét vesztő beteg, akit halálos láz gyötör 
Mi fog születni ebből a szörnyű vajudásból ? 

készséggel, de befelé orditó hatalmi 
kat, amiket a követelő „utolsó idők" 

És nem hallják a mélységek 

életértéknek szörnyű pusztulása ?., 

belátás, 

; Tárca. 
Régi kézdívásárhelyi emberekről. 

Dr. Török Andor felolvasása a Kézdiívásárhelyi Erzsébet 
rvaleányház 1932 ápr. 23.iki estélyén. E] 

Szabó János birósága előtt és alatt a 
városnak a moldvai határon fekvő „Kecs- 
kés" erdejét a moldvaiak határsértései állan- 
dóan háborgatták. Ő személyesen elment a 
moldovai vajdák udvarába és a vajdáktól 
rendeleteket eszközölt ki az oknaitisztvise- 
lők részére, melyekben a vajdák eltiltották 

alattvalóikat a város erdejének háborgatásá- 
tól. Sőt annyira megkelveltette magát a 
vajdákkal, hogy midőn a sűrün váltakozó 
vajdák egyike trónjáról elüzetett és mene- 
külni volt kénytelen, feleségét és gyermekeit 
Kézdivásárhelyre küldötte Szabó Jánoshoz, 
mint jó emberéhez és itt lakott a vajdáné, 
mig otthon a vész elvonult. 

Forditsunk egyet a város történetének 
lapjain. Egy emberőltő sem mult el a Szabó 
János bírósága után és eljőtt Erdély leg- 
szomorubb akorszaka. II. Rákóczi György 
fejedelem, a szultán haragjával dacolva, el- 
ment Lengye öesrágba, kírályi koronát ke- 
rée e nem sike 

cia határán, Trembowlánál a szultán paran- 

Megérintikie a pünkösdi kettős tüzes n 
igazságosabb és egészségesebb életberen 

konok megátalkodottsággai folytatják piszkos ját 
semmibevevésével, mig egyszer egy kirobbanó i 
dek szentkönyvi törvényét: „Minden bűn és k 
szivében, soha meg nem bocsáttatik annak !" 

e 
El esett a vásárhelyi 

és visszatérőben Gali- 

-.............. 

csára a tatárok bekeritették és az egész 
sereget ellogván, rabul vitték Krimbe; azután 
pedig büntetesül keletről, nyugatról, délről 
Erdélybe törtek a tatárok, törökök, moldvai 
és havasalföldi seregek- és temetővé változ- 
tatták a virágzó szép Erdélyországot. 

1658-ban aratáskor tört be a bodzai 
szoroson a tatár kán és vele a moldvai vajda 
a Barcaságba s azt végig pusztitván, szét- 
verte a székelyek ellenálló kis seregét és 
Sepsi-szék falvait feldulván, az ilyeialvi vár- 
templomba menekült székelyeket támadta 
meg. A várvédők vezetői közt volt hat re- 
formátus pap is, köztök egyik Márton, a 
kézdívásárhelyi pap. napig ejjel-nappal 
folyt az ostrom, akkor a var elesett. 500-an 
a védők közül hősi halállal elhullottak, 800-an 
pedig tatárfogságba kerültek, a környékből 

dig 4000 ember jutott tatárrabságba. Ra- 
Márton pap is és 

timbe hurcoltatott a rabszolgavásárra s 
ott pusztult el nyomorultan. 
Egy egykoru síralmas versezet készült 
erről, a melybőlidézema következő strófákat: 

aKrisztusnak hiv tanitványi 
Sáfár Miklós ilyefalvi, 
Márton kézdivásárhelyi 

Pogány rabjai. 

yelvek a világnak másokat és magukat ámító sorskovácsait, hogy 
dezkedésben hódolattal hajoljanak meg az igazság Lelke előtt?. 
ékaikat tovább a jobb élet után sikoltozó emberi szenvedések érzéketlen 
rtózatos kataklizma éppen rajtok fogja halálos itéletté emelni az évezre- 
áromlás megbocsáttatik, de aki a Szentlélek ellen szól káromlast az ő 

ruk törtek ki, 3 

hipokrita 
És nem látják még a szemekbe döfő jeladáso- 
et felé. 

hogy mindnyájunk alatt rejtelmes borzon- 

Üdvösség-e, vagy kárhozat? Az élet megujulása-e, vagy minden 

jobb 

Vagy 

.... 

skéjöket 
lükből kivonták őket, 

Kőfalhoz verték testőket 
Szaggaták őket. 

Mint lapdát egy kézből másba, 
jitnak igy csecsemőt kardra, 

Hánytanak rutul té s tova, 
Tagjok koncolva, 

Rutul szüzekkel is éltek, 
Nem nezték, hogy nincs idejek, 
Durva baromi életek 

Ez pogány népnek. 

Lónak sebessége mellett 
Kötözve, ha nem mehetett, 
Szegény rab, hogyha elesett, 

Vonva vitetett. 

Némely rabot megsűtöttek, 
Tüzes karóba is vertek, 
Testek rutul metélteitek, 
Nem kiméltettek." 

Erdély síralom völgyev változott, vége 
lett Erdély aranykorána , véres po ábo- 
ekd teg n év alstts keedelem lett és 
ukott meg, mig végre ály meg- 

állandósult a trónon. A krimi tatár-rabok egy 

nyáknak gyermee
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lnog a konverzió. 
- SZEMELVÉNYEK- 

Rist francia szakértő nyilatkozata a konvorzióról. 
Az erdélyi románoknak sem kell a konverzió. 
Junius 21-en felszámolnak a román bankok. ha 

Kedves olvasóm bizo ny ára m eg l urai lehessenek továbbra is és ne veszitsék el emberi 

uzntad már, hogy a lapok mindig tele 
vannak konverzióval, de mert e problemu 
mindnyájunk életébe és létébe nyul, 
szenvedd el még e néhány sort, mely- 
lyel e pünkösd szent ünnepén megtrak- 
tállak. ! 

A világháboru után egyik legjelen- 
fősebb törvényalkotás voli az agrár- 
kisajátitási törvény, amelyről Francia- 
ország egyik legtekintélyesebb közgaz- 
dásza a napokban ugy nyilatkozott, 
hogy az utódállamok legszerencsétlenebb 
intézkedése volt ez az agrárkisajátitási 
törvény, melynek sok köze van a mai 
nyomoruságunkhoz. - Hogy az agrár- 
konverzió, mely anélkül, hogy végered- 
ményben a gazdán segitene, még rom- 
bolóbb munkát fog végezni, annak bizo- 
nyitására elég az alanti pár szemelvény: 

„Akik nem akarnak az állam jobbá- 
gyailenni agronomok parancsnok- 

sága alatt, magánuton egyezzenek 
ki hitelezőikkel:" 

; Szászvároson dr. Vlad Aurél, az 
erdélyi nemzeti párt nagytekintélyü volt 
minisztere lapjából a „Solia Dreptáfii"- 
ből vettem a következő közleményi. - 
Igen érdekes, olvasd el: 

„A konverziós törvény meg lett szavazva és biz- 
tosak vagyunk benne, hogy a törvény következményei 
mnem lesznek jok és a törvény több rosszat, mint jót 
von maga után, A törvény 3 szakaszában ki van mondva; 

A convertált adós köteles földjét a földművelésügyi 
miniszterium által előirt szabályok szerini művelni, vagyis 
más szóval az adósságai egy részének elengedése rés 
pén kapott előnyt az adós igen drágán fizeti meg, 

mivel jövőben nem rendelkezik szab don vagyona 
felett amely fogszerint bekebeleztetik a hitelező javára 
aésat talajdonosjövőben inem kaphat egyetlen bani 
hiteltsema 

tullőttek a célon s azért a törvény utolsó szakaszába be- 

sétől (kihirdetése ulán) az adós lemondhat teljesen, vagy 
"részben jelen törvény kedvezményeiről." 

Ilgy tehát azok, akik meg akarják menteni bir- 
tokaikat egy harminc éves bekebelezéstől s akik nem 
akarnak az állam jobbágyai lenni, az agronomok 

, aranosabkodga alatt, szabadon megegyezhetnek 
itelezőikkel és megszabadulnak a törvény kedvezmé- 

nyeitől s nem lesznek kénytelenek birósághoz menni 
és ügyvédi költségeket csinálni. 

Mi részünkről csak azt tanácsolhatjuk az adósok- 
mnak, hogy használják ki a törvény által biztosifoli jogot 
és egyezzenek ki hitelezőikkel, hogy ez által birtokaik 
..:::::: 

részét sikerült borzasztó szenvedéseikből a 
Hhonnmaradt családtagoknak óriási áldozatok 
árán kiváltani. 

Ekkor-volt,hogy egy csernátoniasszony, 
mint magát nevezi „Rab Pál Lászlóné', el- 
adta minden vagyonát és szabad székely 
lólő-asszony létére önmagát is jobbágyul 
adta el, hogy kiteremtse a nagy összeget, 
amelylyel a tatárrabságba esett szegény urát 
kiválthassa. A folyton jövő-menő, messze- 
földeken jártas-keltes kezdivásárhelyi embe- 
rek közül megkért és megbizott egyet: Jancsó 
Balazst, hogy vigye el a pénzt Jászvásárra, 
(igy hivták magyarul Jagit a Pruth mellett, 
Moldva mai székvárosát), amelyet akkor a 
erdélyiek, mivel ott tartották a tatárok az 
rabszolgavásárt, keserüű humorral „Gyász- 
vásár"-nak neveztek el. Megkérte, hogy 
mivel az ő rab urát is oda viszik a tatárok 
rabszolgául eladni, ott váltsa ki a neki át- 
adott pénzzel, - Jancsó Balázs elment, haza- 
jött és azt mondta; se Pál László, se penz, 
mert a pénzt véletlenül elveszitette. A szeren- 
csétlen asszony keservében egyenesen a 
fejedelemhez ment panaszra és Apali Mi- 
hály szigoru rendelettel meghagyta a vásár- 
helyi tanácsnak, hogy gondoskodjék arról, 
hogy Jancsó Balázs, akár hűtlenül sikkasz- 
totta el a rábizott pénzt, akár - mint a 
fejedelmi leirat kifejezi - „helytelen maga- 
viseletlensége" folytán okozta a kárt, kárta- 

lanitsa a szegény asszonyt. És bizony a vá- 
rosi tanács zár alá vette Jancsó Balázs 

vagyonát és hatósági erővel kártalanitotta 
az asszonyt. 

a elA törvenytinegszávaró érfölmetlenekis lattak, hogy 

iktatták a következő rendelkezést: a törvény kihirdeté- 

mivoltukat. 

Szóval a konverzióból az erdélyi 
román paraszt nem kér, hát akkor mit 
használ az a kisebbségi magyar gaz- 
dának? , 

„Dacá páná la 21 Iunie báncile nu 
vor ii asanate se va cere imediat 
in bloc lichidarea judiciará a tutu- 
ror báncilor." 

Hitelesség kedvéért románul szó szerint idéztem az 
erdélyi román nemzeti parasztpártnak, a ,Patria"-nak 
május 10-én megjelent számából fennti sorokat. - Ezen 
románul irt szavak magyarul a következőképpen harg- 
zanak: „Ha junius 21-ig nem fogjak a bankokat 

szerre fogjak kérni azösszes bankok felszámolásukat." 
- Elhangzott pedis ez az emiitett kijelantés Kolozsvárt 
május 8-án az Urnak 1032. esztendejében az erdélyi 
bankok szindikátusának közgyűlésén. - Ime a konver- 
zió hatása azoknál a román bankoknál, akiknek kárait 
a konzerziós törvény 55. szakasza szerint évről-évre az 
állam megtériti. - Mit szóljanak ezek után a kisebbségi 
magyar bankok, akiknek kárait önmaguk erejükön felül 
kell viselniök. - És mi lesz a hitelélettel, mely nélkül 
ma élni lehetetlenség. - Hol kap kölcsönt az, aki rá- 
szorul, ha a bankok megszünnek!? 

Rist itancia szakértő 
a konverzióról. 

A „Consum' május 8-iki számá- 
ból olvassuk a következőket: 

-Charles Rist megérkezése után tartottrendki- 

publicista - a formális bemutatkozások után egyik 
miniszter azt a kérdést intezi Rist-hez, hogy mit szól 
az agrárkonverzióhoz. 

„Hogy is tudtak ilyesmit kitalálni? hangzott Rist válasza - a meglepetéstől elképedt miniszterhez. A ki- 
váncsi miniszter kisvártatva már halkabban csak annyit 

legyzett meg, hogy pedig (a kormány) büszke erre a 
törvényalkotásra. 

- Egy év mulva Önök sem lesznek büszkék, hang- zott Rist határozott válasza. : 
A további diskurzus folyamán a minisztertanács tagjai hangsulyozták, hogy a konverziót szocialpolitikai szükségesség hozta létre. Rist koncedálta a szociálpo- litikai szükségesseg kielégitését, de rámutatott a tör- 

vénynek azon részeire, amelyek nem szolgálják ugyan a 
szoctálpolitikai szükségesség kielégitésének céljait, de mér- 

hetetlen károkat okoznak Románia gazdásági életének. 
Megzogyarázta, hogy nem csökkeresa szeciális feszült seg akkor, ha az egyik csillapitásra szánt törvényalkotás- sal egy ujabb gazdasági, vagy társadalmi bajt idézünk fel, Az agrárius megszabadult ugyan régi adósságaitól, 
de a termeléshez szükséges hitelt jó hosszu ideig megsze- 
rezni nem fudja - hangoztatta Rist, majd a hitelélet szer- 
veinek, a bankoknak - tönkrelételét előidéző paragrafu- sokra mutatottrá, kifejezesre juttatván azt, hogy ebben a szituációban aligha sikerül szerezni finanszirozó 

kölcsönt a konverzió részére. 
Rist szavaival szemben csak egy-két ellenvetés hangzott el, azonban Risi kitartott amellett, hogy vala- milyen formában módositani kell a konzervión." Szóval 

inog a konverzló. 
. 

Alkotmányellenes a konverzió. 
A bankoknak jogukban lesz követelésük tel- jes összegét követelni. 
És engedd végül kedves olvasóm, hogy az „Er- 

délyi Lapok" napokban megjelent 99. számából ragad- lak ki egy pár sort, mely igy hangzik: 
"A legtekintélyesebb jogászok majdnem egybe- hangzó véleménye szerint alkotmányellenes e törvénynek az a rendelkezése, hogy a hitelező hozzájárulása nélkül s a törvény erejénél fogva leszállitja a magánkövetelése- 

ket, vagyis elengedi azok bizonyos reszét. E kifogasat 
a törvény szerzői két irányban igyekeztek elleneuíozni. 
Egyfelől hivatkoztak - a kényszeregyezség analógiá- 
Jára - arra a jogelvre, hogy a követelések fedezetéül 
csak az adós meglevő vagyona szolgálhat s ha ez az összes követelésekre nem elegendő, ugy a törvényhozó 
felállithat jogelveket az aránycs kielégités módjaira 
nézve. Másfelől volt az egyik tervezetben olyan rendel- 
kezés, hogy miután a követelések leszállitása a felhal- 
mozott kamatok jogcimén történik, ezért - legalábbis 
bizonyos hitelezőkkel szemben - a követelés nem szállitható te az eredetileg kölcsönadott összegnél ala- 
csonyabbra. Mindket intezkedés, mellyel a törvény al- 
kotói az alkotmányellénességgel szemben védekezni 
óhajtottak, a parlamenti viták hevében törültetett s igy nem lesz könnyű feladat annak idején a tőke leszállitások 
miatt alkotmányellenesség cimén támasztandó igényekkel 
szemben a törvényhozó alláspontját megvédelmezi. Ameny- 
nyiben pedig ez a rendelkezés alkotmaányellenesnek fog 
minősittetni, ugy fermészetesen a hitelezőknek jogukban 
lesz követelésük teljes összegét igényelni s ez esetben 
károsodni fognak azok a hitelezők, kik magánegyez- 
séggel a tőke leszállitáshoz hozzájárultak., 

Ugyan e cikk nagyon helyesen rávilagit arra, ho y 
az adós mindenképpen jól Jár, ha hitelezőjével, bank- 
jával idejében magánuton megegyezik. Eppen ezért jel 
hivjuk székely testvéreinket, siessenek idejében megegyezni 
hielezőiknel, hogy ezáltal a hiabavaló peres költségek- 
től és az eljárási kiadásoktól is szabaduljanak. - Ugya- 
nis azokat az adósokat, akik idejében meg nem egyeznek, a hitelező bankoknak kötelességük a biróságnál bejelen- 
teni s ezek kötelezően esnek konverzió alá. 

Úgy értesültünk, hogy eddig igen sokan, még perelt adósok is eredményesen kiegyeztek a helyi ban- 
kokkal; azért idejében járjon el minden adós, hogy füg. aetlen is maradjon és nehéz sorsán is könnyitve legyen. 

(értsd erdélyi román bankok) szanaini, azonnai egy- 

vüli minisztertanácson - meséli az egyik közismert 

A Mágnás Miska szereposztása, 
Amint megirtuk, a közeli hetekben elő- adásra kerül a Mágnás Miska operett gyermek- szereplőkkel. 
Az étdekesnek igérkező előadás szerep- osztása a következő: ! erep 

Korláth grót - 

Barács lván- 
Marcsa mosogatólán Nagy Évik Miska lovaszgyerek - - Pi Alla. Srófnők: Molnár Réka és Ágica, Keresztes Magdus, Turóczy Sárika, Rohan Totyika, Török Ibolyka, Felaky Iholyka, Szepesy Icuka, Bartalis Irmus, Séra Pólika, Grófok : Győrffy Gyuszi, Jancsó Irénke, Nagy Firoska, 

Műller Józsika 

Lotti grófna - - séc A ád Rolla grófno --- Papp Babuka Gida gróótts-- Szóke Bandi Szele títkás--- Vajda Emil 

Lukács Xénia, Bartha Bözske, Mágori Sanyika, Leopold -- Szőcs Lajcsi Kati néni - --- Pataki ibolyka Martin bacsi - Mágori Sanyi Zsorzs uu--- Csávási Rózsika Julcsa - - - Molnár Ágica Borcsa - - - ; Rohan Babuka 
mnasok - - - Haral Nusika és Paizs Sárika Szobalányok: Molnár Agica, Nagy Firoska, Rohan Babuka, Szepesy lcuka, Csávási Rózsika és Palzs Sárika. 

Cserkészek dalolnak.. 
Trombita harsan és mindenki ott hagyja 

a dolgát 
Bámuló szemek nézik a menetet. 
Nem fess katonák indulnak éjszakai 

gyakorlatra, még lovak patája sem csattog a 
kövezeten. i 
Cserkészek jönnek. Cserkészek dalolnak. 
Fiaiok, pulók képü székely fiuk térnek 

haza vasárnapi kiréndulásukról. ix 
Mert hát két cserkész-hadsereg is van 

városunkban... 
Az egyik az iparos és kereskedő f- 

ukból összetoborzott és közel már két esz- 
tendő óta Angelli Sebő tisztelendő igazi cserkész vezetése mellett csendben, szorga- 
lommal becsületet, jótapintatot, fegyelmet 
magába szívó egészséges cserkész csapat. 

A másik cserkész-hadsereg az idén 
rekrutálódott a róm. kath. gimnázium nő- vendékeiből dr, Várhelyi Gyula tanár pél- 
dás dirigálása alatt. 

Trombita harsan... 
Elsőnek Angeli fai érnek be vidám 

nótaszó mellett. 
Nem néznek semerrel 
sak a parancsnokuk hangja a direkció. 
A Konvent előtt megtorpan a menet. 
A tisztelendő számbaveszi őket. 
A csapat tiszteleg a parancsnok előtt. 

A napi munka befejeződőött. 
De ime az utca ujból zajos lesz. Meg- 

érkeznek a gimnázista-cserkészek is, 
A trombita hangja belecsendül a Kan- 

ta-utca alkonyodó, halkuló csendjébe és a 
menet élén befutnak a kerékpárosok, felvi- 
rágozva a tavaszi mező életet hirdető szin- 
pompás virágjaiból. 

A nóta cseng. Az ablakok kitárulnak 
és a dal melódiája átrezeg a sziveken.. 

„Jó estét kivánunk.. 
Megjöttek a.. vásárhelyi diákok." 
A cserkészzászlót kibontja a tavaszi esti 

szellő, amint álljt kiált a parancsnok szava. 
Megszólal az öreg plebánia harangja is 

Máriára és hangja átrepül a város felett. 
Jó munkát fuk! Székelyek, édes ma- 

gyar fajom gyermekeil! (ki.) 

) A jövő árvaházi est. Május 
hó 21-én este 2/2 9 órai kezdettel a kéz- 
divásárhelyi Tanácsház disztermében 
Oláh Gyuláné, Szőcs Jánosné és Paál 
Eleknée fáradságot nem ismerő odaadás- 
sal a Kézdivásárhelyi Erzsébet Leány 
nevelőintézet felsegélyezésére kultures- 
télyt rendeznek. Szereplők : Bevezető be- 
szédet mond: Ujlaky János róm. kath. 
plebános Zabola. Szaval: Kozma De- 
zső. Zongorázik: Dr. Török Zoltánné 
urnő, hegedün kisérik Dr: Gábor László 
és Kulcsár Rudolf urak. Népdalokat 
énekel: Jancsó Lajos, hegedün kiséri 
László Laci. Tréfás jelenet: Paál Elek 
róm, kath. kántor, Bartos Gáspár, Dá- 
vid Gyula, Antalpál János urak. 

* 
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tartják meg, 

1932 Május 15. Székely Ujság 3 elda! 
A nemzetközi vásár hiírei. 

Milliós exportüzleteket kötöttek ez idén a vásáron. 
Budapesti tudósitónk jelenti: Csodála- 

tos, hogy az idei Nemzetközi Vásár hogyan 
tud dacolni rossz gazdasági viszonyokkal, 
rossz időjárással és általános pénztelenség- 
gel. Világszerte pang az ipar, ide mégis 

csupa uj gyártmányt raktak ki meglepő gaz- 
dagságban; világszerte összezsugorodott a 
kereskedelem, itt mégis százezerpengős üz- 

z 

álkozni, vásárolni 

lleteket kötnek; alig van énz ide mégis el- 
jönnek az emberek cso 

De nemcsak a pestiek jönnek. Jönnek 
ezrével, tizezrével a vidékiek és a kültöl- 

diek is, akiket a vásár nagy attrakcióján ki- 
vül főként a nagy olcsóság csábit Buda- 
pestre. Mindenki meglepetve és őrvendezve 

állapitja meg, hogy a pengő belső vásárló- 
ereje milyen nagy s hogy a világ egyetlen 
fővárosában sincs akkora olcsóság, mint it- 
ten. Ennek az olcsóságnak tudható be, to- 
vábbá annak, hogy a Magyar Nemzeti Bank 
a zárolt pengőbetétekből 10 milliót oldott 

lel a vásár céljaira, hogy például angol ke- 
reskedők 20 ezer font magyar szalonnát 
vásároltak, De hatalmas összegekért vásá- 
roltak a külföldiek textilárut, gépárukat, 

keonzerveket; a törökországi Samsum vá- 
ros uj vizműtelepe részére itt rendelte meg 
szivattyutelepének berendezését, ugy, hogy 
már eddig is sok milliós üzleteket kötöttek 
a vásáron. Megengedte a Magyar Nemzeli 
Bank a készáru-nyersáru kompenzációs üz- 
letek kölését is s ennek keretében - pél- 
dául - egyetlen tételben sokezer pár tor- 
nacipőt adtak el nyersgummi ellenében. 

Eddig már több, mint három- 
százezer ember nézte meg a 
vásárt, de az igazi nagyván- 
dorlást a pünkösdi ünnepekre 
várják. 

Érdekes megigyelni a vásáron felálli- 
tot studióból leadott magánüzeneteket is. 
Mindegyikben benne van az elragadtatott 
megállapitás, hogy gyönyörü a vásár. Ezt 

pedig a nagyközönség tagjai mondják, sőt 
még fizetnek is a rádiónak azért, hogy be- 

lekiálthassák ezt a megállapitásukat a világba. 
A Budapesti Nemzetközi Vásár május 

16.án este 7 órakor zárul. Visszavonhatatla- 
nul. A vásárigazolványok tulajdonosai má- 
jus 21-ig maradhatnak Budapesten, mert a 
vasuti kedvezmények e napon éjfélkor ér- 
nek véget. 

Kinek van eladó 
FŐLDJE, HÁZA, KERTJE ? 
Miután utóbbi Időben igen sokan 

érdeklődnek ingatlanok után, hogy 
Pánzukel abba fektessék, szivesen ál- 
ok azok rendelkezésére, akik ingat- 
lant venni, vagy eladni akarnak, 

Bothár L. Vilmos. 

- A mozi műsora. - 
A városi mozgószinházban pünkösd 

első és második napján délután ó órakor és 
este 9 órakor megy az 

IDEGEN LÉGIO 
8 felvonásos, németül beszélő, elsőrangurend- 

kivül izóalmas cselekményü hangos dráma. 
Főszerepben: Dorothy Sebastián, Jach 

Holt, Ralph Groves. ; 
Május 22-én, vasárnap délutan 6 óra- 

kor és este 9 órakor , SZERELEM DALA', 
Pirondella Nobel dij nyertes iró regénye. Ere- 
deti felvételek Olaszország legszebb vidékei- 
ről Renoto Müller, Gustav Frőlich fő- 
szereplőkkel. 

Május végén pedig a Lyctont lelszerelve, 
bemutatja a mozivezető, aki nagy áldozatok 
árán igyekszik a mozilátogató közönség igé- 
nyéit kielégiteni. ! 

" Tavaszi sokadalom. A tavaszi 
országos vásárt az idén május 18-ikán, 
szerdán és máj. 19-én, csütörtökön 

; é Megjelenik mindea vasátnap regsel. 

Gábor László elnök és Kulcsár R 

; , s 

SZEKELY UJSÁG 
Politikai hetilap. 

g Május 

a 
1932. i 
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- Árvaház-est. Az árvaház harmadik 
kulturestelye telt padsorok előtt folyt le e 
hó 7-én, Nem hiába ostromolták meg nem- 
csak az alelnöknő, de a rendezőháziasszo- 
nyok is mindazokat, akikben műveszi foku 
képesség van. Valóságos drágagyöngyöket 
kaptunk minden egyes szereplőtől. Elekes 
Béla dr.ugyan felolvasása cimével sokat meg- 
ijesztett. De mikor kitünt, a ,konverzió tulaj- 
donképen egy KOHN nal történt események 
többféle verziójasmegtudtuk, hogy miért nem 
kellbunakerednünkéletünkbajai felett sem s 
ezenfelül és belül egy magasszárnyalásu fi- 
lozófiai és költői ritmusu remeket kaptunk 
a felolvasótól, a hallsatóság mindjárt az igazi 
nemes élvezet hangulatával várta a további 
előadókat. Coltofeanu Damiánné urnő éneke 
hangverseny nivoju volt. Eminescu költő 
szövegére zenésitett román darabbal kezdte, 
majd magyarul előbb egy Schuberdalt, ezt 
követőleg egy német kiasszikus szépségű 
műdalt s végül két ujabb keletű magyar 
dalt adott elő a közönség megszünni nem 
akaró tetszés nyilvánitásai között. Gallotsik 
Vilmosné urnő a zongorakiséretével való- 
sággal szellemi reflektor fénybe emelte az 
előadott darabokat s azon a pianinón, mely 
ma már sok multra tekint vissza, aligha ját- 
szott avatottabb művésze a zongorának, 
mint O. Ezt megelőzőleg egy ozsdolai kis 
csöppség, Papp Babuska táncolta el a ma- 
gyar szólót, minden figurával együtt bájos 
kedvességgel és faradhatatlanul, magyar ru- 
hácskában, mihez a kiserő zenét Siklódy 
Albertné urnő adta tőle megszokott tökéletes- 
séggel. Coltofeanuné urnő két utóbbi ének- 
számát Gallotsik Vilmosné urnőn kivül ár. 

ezső kar- 
mester hegedün és cellon kisérték. Ezek a 
számok az ének és zene tökéletes hatásá- 
val ragadták magukkal a hallgatóságot, Szü- 
net után Hegedüs Írma szavalta el Bódás 
János „Husvéti hit" és „Pünkösdi lélek" ci- 
mü ket költeményét kiválóan jó előadással 
s nagy tetszést aratva. Végül Gallotsikné 
urnő. dr. Gábor László és Kulcsár uraktriója 
következett zongora, hegedü és csellóra irva. 
Az előadott darabok cimei: Hoffman trió, 
válogatott részek a Próféta-cimüű operából. 
Közönségünknek itthon nem volt alkaima 
évek óta a klasszikus triók élvezetében ré- 
szesülni, de e számok előadása, szinezése 
s összhatása bármely hivatalos műveszi elő- 
adóktól sem lehetett volna jobban kidom- 
boritva, amit azt az előadók füleinkkel érzé- 
keltették. Igazán nem tudom eléggé kérni e 
helyen is a szereplőket, hogy ne sajnálják 
a fáradságot ilynemü előadásokkal, mert kö- 
zönségünknek még nem zeneértő, vagy csak 
éppen zenekedvelő része is gyönyörüséggel 
hallgatta az előadottakat s akinek pedig al- 
kalmuk lehetett más városokban hasonló 
zenei produktumokat élvezni, azok csak 
nagy hálával eltelve várják és kérik nem- 
csak a most szerepelteket, hanem hasonló 
képességü műkedvelő, vagy arra képesitett 
zeneműüvelőket is, hogy minél többet hall- 
gathassák a klasszikus zene művelőit. 

r. s.) 

- Anyák napja, A Kath. Ötthon véd- 
nöksége alatt rendezendő Anyák napja iránt 
már széles körben nagy érdeklődék mutat- 
kozik. Ha az idő is kedvez, akkor Szent- 
háromság-vasárnapján az Ünió-kert kedves 
találkozása lesz az édesanyáknak és a gyer- 
mekeknek. 

- Negyedik Erdélyi Est-jét közvetiti a buda- 
pesti studió május 15, pünkösd vasárnapján este 8 órai 
kezdettel, Csanády György rendezésében. 

Műsor: 1. Gról Teleki Pal: „A székelység világ- 
politikai helyzete", 2. Versek (ma élő erdélyi költők, elő- 
adja Abonyi Géza. 3. Kodály Zoltán: „Marosszéki tán- 
cok" és Bartók Béla: „Este a szekelyeknél" zenekari elő- 
adásban, 4. Versek, előadja Sz. Tompa Márta, 5. ár. 
Buday Árpád : „A székely mivelődés története, 6. Ver- 
sek, előadja Kürthy József, 7. Nyirő Józses: „Udvarhelyi 
diákok" rádiójáték 6 képben. Főszereplők: Kürthy Józset, 
Abonyi Géza, Hosszu Zoltán. 

Pünkösdi istentiszteletek. Refor- 
mátusainknál a következő sorrendben lesz- 
nek a pünkösdi istentiszteletek : Május 15-én 
d. e. predikal Paál Lajos, d. u. Soós Józset, 
máj. 16-án d. e, és d. u. predikál S0ós Jó- 
zsel. Máj. 17-ikén, pünkösd harmadnapján 
délelőtt Paál Lajos predikál, délután pedig 

E sarsiatassataras a mmara maeásasgsssasasseegog -Május 10. Nagy ünnepséggel ünne- pelték meg május tizedikét városunkban a 
hatóságok és az iskolák. Délelőtt a felzőld- 
ágazott podiumon Raffiroiu lelkész celebralt 
istentiszteletet, amelynél közremüködött a 
román egyházi dalkar is Vaszi Miklós kar- 
nagy dirigálásaval. A szépen és összhang- 
zóan csengő énekek az énekkar jó hang- 
anyagát és fejlődését mutatták be. A nap jelentőségét Románia történelmében Dima 
Joan iskolaigazgató, az interimár bizottság 
tagja ismertette, majd dr. Bidu Valér orvos, 
interimár elnök, mint a város jelenlegi feje 
előtt diszelvonulás volt az isko ák, a rendőr- 
ség, a tűzoltók és a cserkészek közremükőö- 
desével, Az ünnepség után a tüzoltó egylet 
fuvózenekara sokáig játszott a piacon. 

- Halálozások. Pávai Vajna Ferenc 
ny. irodatiszt és földbirtokos 68 éves korá- 
ban f. hó 7-én Torján elhunyt. Temetése 
máj. 9-én délután volt nagy részvét mellett. 
- Részvéttel értesülünk, hogy Nagyhéz Károly földbirtokos 21 éves korában forjáni 
elhunyt. A szimpatikus Hatalember nehány 
évvel ezelőtt erettségizett a kézdivásárhelyi 
róm. kath. főgimnáziumban s képzettsége, 
szerénysége által mindenkit lebilincselt, aki 
őt ismerte. Most kellett volna bevonulnia 
katonának, azonban három hóna pal ezelőtt 
a tüdejét megtámadta a veszedelmer kör 
és robamosan végzett a fatal élettel. Váro- 
sunkban Szász Kár olyné urnő, korcsmáros 
neje édes fiát gyászolja az elhunytban, - 
Budapestről gyászlapot hozott a osta, hogy 
Rudas István, kinek felesége zabolai Csekme 
Erzsébet, 43 éves korában elhunyt. -Kovács 
Márta, őzv. KovácsBéláné leányaz2éveskorá- 
ban Felsőcsernátonban elhunyt. 

- Minden estélyt Bukarestben en- 
gedélyeznek ezentul. A Keleti Ujság irja: 

Jorga-kormány, amely állandóan a jeisebb- 
ségek iránti liberális szelleméről szónokol, 
április 28-ikán egy olyan rendeletet küldött 
az ország összes rendfenntartó elemeinek, 
mely az ostromállapotot idézi fel. abelügy- 
miniszteri intézkedés kategorikuson kimon ja, 
hogy a jövőben a szintársulatok előadásait 
kivéve, minden egyes estély kérvényét a 
belügyminiszterium hagyja jóvá, a kolozsvári 
művészeti intpektorátus, illetve Isac Emil 
műveszeti felügyelő véleménye alapján. A 
sérelem és intézkedés olyan megpróbáltatá- 
soknak teszi ki a magyar, illetve kisebbségi 
kulturtényezőket, ami csak egy célt szol- 
gálhat: a kulturális megnyilatkozások szá- 
mának csökkentését. 

- A irancia köztársaság uj elnöke. 
A mult számunkban megemlékeztünk arról 
a vakmerő parisi merényletről, mely Doumer 
írancia köztársasági elnök életébe került, A 
francia állam feje Lebrun, a szenátus el- 
nöke lett. 

- Székely tanoncok elhelyezése, A 
Székelyek Kolozsvári Társasága a közelgő 
iskolai év bezárására való tekintettel, felhivja azon szülők figyelmét, kik Haikat ipari pályára 
szánták, hogy lépjenek érintkezésbe a Társa- 
ság titkári hivatalával: Cluj str. Cogalniceanu No. 7. Üresedés van már most: városi szücs, 
keztyügyéri, cipész és asztalos tanoncok ré- szére. 

- Muüködnek a zsebtolvajok, A csü- 
törtöki hetivásáron egy sepsiszentgyőreyi ci- 
gány asszony egyfalusiember zsebéből kilopta 
a pénztárcát, melyben 400 leu volt. A lopást 
észrevették, mire a pénztárcát bedobta egyik 
szekér alá. 

- Adakozzunk a muzeum részére. 
Muzeumunk részére eddig több, különféle 
kép adomány érkezett, ráma nélkül. Kérjük 
mindazokat, kiknek régi, hasznalaton kivüli 
képkeretjök van, hogy adományozzanak 
ilyent a Muzeum céljára, Egyszerü, keskeny, 
aranyozott képkeret, vagy bármilyen más 
megfelel e célra. További bármitéle tárgyat 
köszönettel fogad a Muzeum bizottság. A 
tárgyak akar a Székely Ujság szerkesztő- 
ségébe, akár dr. I. Diénes Ödön muzeumi 
bizottsági elnök irodájába küldhetők, 

- A műsoros esték rendezőinek H- 
gyelmébe. Vaszi Miklós ur, az adóbivatal 
főellenőre annak a közlésére kért fel, hogy 
mindazok, akik bármily műsoros estét ren- 
deznek és azoknak a belépü dija legyen bár önkéntes adakozás, igyekezzenek a ügy. 
igazgatóssáégal a kamintézni enk 
esetben könnyen magukat nagyo 

birságnak,



4 oldal 1932 Május 15. 
-A román bankok és a konverzió 

A Solidaritatea keretébe tartozó erdélyi 
román pénzintézetek olyan bombát csaptak 
bele a pénzügyi és politikai életbe, amely 
mélyreható eseményeknek lehet kiinduló 
pontja. Vasárnap rendkivüli közgyűlést tar- 
tottak Kolozsváron, amelyen foglalkozva a 

konverzió kérdésével előállott helyzettel, ki- 
mondották, hogy egytől-egyig lelszámolnak 
és a betétek kilizetését lehetőleg részveny- 
ben fogják eszközölni a jövőben. 

Gróza Péter volt miniszter mondott ful- 
minans beszédet és a kormány hitelpolitiká- 
jat birálva, erőteljes fellépést ajánl. 

- Határozottan cselekedjünk mi is - 
mondotta. - Eddig megengedtük, hogy el- 
vigyenek a sírig, de azt nem engedhetjük 
meg, hogy a sírgödörbe bele isi taszitsanak. 

) sport. A mult vasáraap a K.S. Ebaj- 
nokit játszott a brassói Spártávalahelybelipá- 
lyán. Eredmény a mijavunkra 4zo0 (1:0). Ellen- 
ben elvesztette a játszmát a K.S. ECsikszere- 

daában, ahol máj. loikéna Cs. A. K-valjátszott 
barátságost. Eredmény csikiak javára 50(1:0). 

A borbélysegéd gróli. 
Budapestről irják: Még ma is ritka- 

ságszámban megy, h 
pályán próbálja megtaláini kényerét. 

lyen ritka fehér holló, ugy látszik, a 
sokat hányatott életű fatal Nyáry Pál gróf, 

kiről most egy törvényszeki tárgyaláson de- 

bélysegéd Budapesten. A járásbirósagon egy 
fényképész szaküzlet beperete Nyári Pál 
magánzót, aki részletre egy 
felszerelt fotograláló gépet vásárolt. 
A magánzó grófol, aki nyurga, jómeg- 

jelenésü fiatalember, beidézték erre a já- 
rásbirósági tárgyalásra és a feltett általános 
kérdések közben kiderült, hogy a grót va- 
gyontalan és nem magánzó, hanem egy na- 
gyon becsűletreméltó polgári foglalkozás ki- 
tünő szakembere. 
-Vagyona van? - kérdezte a biró. 
E Nincs nekem kérem, csak a két ke- 

zem, amivel a kenyeremet megkeresem. 
Folgári foglalkozása? 

- Borbelyseged vagyok 
Ésbemon 

Lipót-köruti 6 
mmár közel másiél esztendő óta uri és női 

Iodrász heti 45 pengő Hzetéssel. 
Hányatott elet után jutott el ehhez a 
mesterséghez a fiatal gról, aki szüleitől már 
csak a szegénységet örökölte. 

Vólt impresszárió, kávéháztulajdonos,, 
vendéglőigazgató. Feljelentettek kauciós ü- 
gyek miatt. hasábos cikkeket irtak róla a 

lapok. Megjárta Markó uccát - s amikor 
látta, hogy ezekkel az ugy nevezett uri fog- 
lalkozásokkal becsületes kenyeret Pesten 
nem lehet keresni, a legnagyobb titokban 
elment borbély inasnak, hamarosan felsza- 
badult és ma a legkeresettebb borbélysegé- 
dek egyike, hiszen elképzelhető, hogy aLi- 
gotvárosban a hölgyek üszkesége, akiknek 
iszkréten megsugják, hogy az, aki a haju- 

kat előbb ondolálta - született gró.., ma- 
gyar arisztokrata. ; 

Egyébként a járásbirósági tárgyaláson 
a peresitett összeget teljes egészében kili- 
zette gról Nyári Pál fodrászsegéd. 

No, G. 2852/1932. 

Publicafiune de licitafie. 
Subsemnatul portárel delegat prin acesta publicA 

cá in baza deciziunii No. G 2852/1932 a judecátorie de ogol Tés cuesc in favorul reclamantului Cassa de Pást- 
rfare din 1g. Sacuesc repr. prin advocatul Dr. K. Ko- 
vács István pentru incassarea creanfei de 26100 Lei si 
acc. se fikeaza termen de licitafie pe ziua 20 Maiu 1932 

orele 3 am. la fafa locului in Tg.-Sácuesc Strada Regele 
ÉCarol No. 1. Str. Gen. Proporgescu No. 5si Str. Regina 

lana No. 3. unde se vor vinde prin licitafie publicá 
juditiará S butort de fier, 28 sticle esenfá, 1 pumpá de 
fántána etc. in valoarea de 7750, Lei. 

la caz de nevoie si sub preftul de strigare, 
Tárgul-Sácuesc 6 Maiu 1952. 

hogy egy gról az ipari 

rült ki, hogy rendes helifizetéses - bor- 

eiss-lencsével 

dta grói Nyáry Pál annak a 
orbélyüzletnek a cimét, ahol 

Bámulatosan ritka alkalom, 

cég elhunyt beltagja) hagyatékából a test- 
vérekre eső részt árusitja, 

J. SANDER 
BRASSÓ Voivodu Minhai a (volt Kolostor a.) 

113. sz. udvar. 

Az elképzelhető Igglebb minő- 
lasztékosabb NŐIés FÉRFIdivatcikkek 
kosztüm, kabát-és ruhaszövetek, 

selymek, vásznak, oxfort, grenadin, 

asztalnemüek, harisnyák, tiszta 

gyapju kabátok, mellények, stb. 

Beszerzési árakon alul. 

A város hivalalos hirdetései 
Primária Comunei Urb. Tárgul-Sácuesc. 

No. 1904/1932. Publicatiune. 

Se aduce la cunostinta celor interesati cA in ziua 
de 27. Mai. 1932 ora 11 a. m. se va fine in cabinetul 
primarului al orasului Tárgul-Sacuesc licitatie public 
pentru procurarea a 3500 kér. ovás. 

BPretul de strigare este 360 Leu la un a. 
Licitatia se va tine in conformitate cu art. 88-II0 

din LC. P. 
Garantia este 50/0 din valoarea furniturii, iar oferte 

se va face in conformitate cu caietele de sarcini, cari 
pot fi vázute la biroul serv. economic al orasului. 

Taárgul-Sácuesc, la 12. Maiu 1932. 

Presed. . Int: Secretar Gen. 
s) ". (ss) R. Cosma 

Szé p Ró be rt 

bánáti lisztek raktára 
Úvegezés es képkeretezes. ; 

.. 

a] füszer, fonal, festékáruk; : 
3 üveg, porcelán- és é 

hz zománcedény 
a , ka kereskedése, i 

* E - 

Tárgul-Sácuesc-(K-vásárhely.) 
mnnanttai mterttle I mungmami MI 

Prefectura judetului Ireiscaune. 
Serviciul contabilitátii. 

No. 7602/932, ; 

Publicatiune. 
Se aduce la cunostinta celor interesati, ca in zíua 

de 24. Mai 1932 se va tine atlát la aceasta Prefeciurá 
Camera No. 2. cát si la sedile spitalului public Baraolt 
licitafie publica. 

La ora 9. a. m. pentru furnizarea cátre spita- 
lul public Tg-Sácuesc. 

120 (Unasutádouázeci) stánjeni lemne de foc fag, 
La ora 10. a. m. pentru furnizarea cátrá spita- 

lul public Baraolt. 
60 stánjeni lemne de foc fag. 
Licitafia se va fine in conformitate cu art. 88-110 

inclusiv din legea contab. publice, regulamentul O. C. L. 
si normale publicate in Mon. OL No. 127 din 4. lun. 1931, 

Toate persoanele cari vor lua parte la aceastaá 
licitatie vor depune pe lángá ofertá in iie separat si o 
garanfie de 50/ő din valoare furniturii olerite, iar oferta 
se va face numai in conformitate cu caetele de sarcini, 
cari se pot vedea in fiecare zi de lucru in orele de 
birou atát in camera No. 7. dela aceastá prefectura cát 
si la sediul Spitalului public Tg.-Sacuesc si Baraolt. 

Sfántul-Gheorghe, la 26. Aprilie 1932. , 
Prefect. Seful serviciului. 

Groozescu: Sibianu: ; 

Néhai Verzár Sándor (a Czink és Verzar 

ijobb. , . (Énekel.) 

belőle! 

tikusok egymásnak. 

Sugár és Rövid. 
S. - Jó napot Rövid! Jó, hogy jön, 

mert még lekésné a tavaszt! 2 
R. - Szolgé! Melyik tavaszt? 

. - Maga nem látja a tavaszt? 
- Nene! 1 
.- Én se! 
= Sose jön egy szebb, sose jön egy =

"
 

S. - A jobb itt van. Mafa nem hal- 
lotta ? Pesten a Vigszinházban! Egy nagy- 
szerüű darab. Az „Angliai Bözsi", 

. - „Angliai Erzsébet," a darab ci- 
mét tilos elferditeni! s 

S. - Magának lehet Erzsébet, de ne- 
kem már csak egyszerüen Bözsi, mert én 
nagyon jóba vagyok vele. Csak ugy egy- 
szerüen Bőzsi, Bözsike... 

i R. ".... drága, feledjen el ... 

S. - Ember! Ne üvöltsön, mert jön a 

R. - Én csak énekeltem! 
S. - Hát azt meg epen ne! Alig tud- 

tam igy is kigyógyulni a közép fülgyulladá- 
somból, amit Iníluenza anyánk ráadásul 
hozott. 

R. - Mondja, nem spanyol? 
S. - Dehogy. Mondom, hogy influenza! 
R. - Pedis olyan spanyol neve van, 

aszongya hogy: Iniluenza. Pau-za csupa zaz 
spanyol... 
S. - Hagyjon békét a butaságaival! 

Haállott valamit a Hathengeres szerelemről" ? 
.-Miaz? 

S. - Az egyik uj magyar hangos film! 
Pesten készült a Hunniában. ané 6 

. - Ne mondja. Hat hengeres szere- 
lem? Jó lehet annak a színésznek. Nekem 
még egy Egyhengeresre is ritkán telik! 

S: - Csókolj meg édes! 
. - Én ma 4t Megbolondult? 

Nem, Ez is magyar hangosfilm. 
Piri mindent tud! 

R.-Sugár 1Miótahivjákmagát Pirinek ? 
S. - Maga olyan buta, mint egy - 

salgótarjani iaevan bula Én éin 
filmcimeket mondtam. Pesti filmekét. Ezt 
csak illene tudni! Nen? 
R. - alán! Nem baj, majd kigyögyul 

S. - Sőt! Belebeteészem a maga ala- 
csony kulturájának kitöréseibe, me y az 
emberiség értelmi világát megrázkodtatja! 

R. - Jól beszél! Magára szavazok! 
S. - Ez nem programmbeszéd, csak 

Genfben is ilyeneket mondanak s a világ 
azt hiszi, hogy az egy konferencia. 

R. - Hát nem az? 
S. - Persze, hogy nem! Maga naiv 

lélek! Ott csak viecceket mondanak a poli- 

R. - De rossz vicceket! S a leszere- 
lés? Azzal mi lesz? 

S. - Az fiatal ! Secans. 

. 
4 Révész Ernő 

háromszékmegyei osztály- 
sorsjáték főelárusító érte- 
siti a közönséget, hogy azáru- 
sitással K-VASÁRHELYEN 
Mihály László urat bizta meg 
Árusitómég a KOVÁCS.hirlapiroda 

SEPSISZENTGYÖRGYI 
főelárusitóSzabó László ny. 

igazgató. 
NE FO JON EL, csakis 
Révész nő névvel ellátott 

sorsjegyeket, 
240,000,000 nyeremény 
II. huzás május 2 

tefan Vantsa, portere delegat. 

Arany 
éetemmel 

kitüntetve! z 

Kibővitettem. 
*a er

ep
ea
l.
 

Vegyileg tisztit és fest 
présel többféle minőségben, női- és iérfi 
formáját elveszitené, a legjutányosabb árba 

. 

női és férfiruhákat, 

Tibograia -MINERVA. nyo 

pliszérozást különböző , 
mintákban készit, posztókat ványol, iest és 
kiizzadt iilz-kalapokat tisztit anélkül, hogy 
n. - B. tudomásra hozom, hogy műhelyemet 

gyártmányu gyapjuilésülőkkel 
Bartos Boidizsár TÁRGUL-SÁCUESc 
mda Targul-Sacuesc (Kézdivásárhely. 1932. 


